The frasned rubrics with bold lines must be completed

by reight carriers

The frared rubrics with bold fines must be complewed

21+ 22 bytreight carriers

including

To ke carpleted on Uwe senders own responsibility

15

AD06.07

1  Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M

Masa RT3 R, Yiad

GNA

i Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carelage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Careage of goods by rozd
{CMR)

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpon international de
mirchandise par route (CMR)

ALE

2 Conslgnee (name, address, cauntry)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du boils Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler {name, address, countsy)
Transparteurs (nom, adresse, pays)

GJ787

In pame a per comte dol mittente

A MmacNA
mﬁﬁmﬁfzﬁmﬂ the ﬁ\der

Bigtabu WIS LOPITEGIRY expdy teter

)

Sigralure afd stamp ol the garne

Stgnature et timbre de transporteur

3 Place of delivery of the goeds (place, country) 17 Successive carrlers [name, address, countryj
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise ransporteuers successlfs {nom, adresse, pays)
Place /Lleu . -
Puiseux Pontoise
Country / Pays F .
rankreich
4  Place of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de laprise ea charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
15.10.2025 Modugno .
Piace / Lien
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservations and observations
1 5-1 0-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 ggj:r::‘:l:;':s:g Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
\ tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321998
& Marks and numbers 7 Mumber of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 VYolume m?
Marques ¢l numéras Nombre des colis Mode d'umballage Nuture de bt marchandise No. Statisligue Poids brut kg Cabge m?
Dal.N/iNV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057600 683971 305732493R 20 PC 2  (Cardboard packaging 12,600
500135302 2500071301 No.3 10,600
4057601 481227 319350062R 50 PC 1 [Cardboard packaging 2474
500135303 2600601900 No. 1 2400
4057603 481227 349736869R 20 PC 1 {Cardboard packaging 8,580
500135304 2500607300 No. 2 8.080
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Qurrency Conslgnee
homvoil  (Auméro d'opliquatte Numéra UN Group d'emballige A payer par LCexpedileur Monndir Le destinalaire
hoy Freight/Piix de transporl
Reduction/Réductions
13 sender's Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
fnstruction de ['expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Trais
] ACCessoires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolai d payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions a5 to Hreight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franke | N
Wot free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elable a MOdug no (BARI) 15-1 0-2025 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 20

Signiature and stamp of 1the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

25 Information t dete-mine the tar'fl -emoval with Border &ressings

From To Xin

Palett sendar / Expediteur des palettes

Palett recelver / Destinatalve des palettes

Tywe

Number

Aumbet

No gechange uchange

Na excltange aciange |Type
[EuruTallel

ur o-2allel
Sox palier B prilr
hﬁ. il o @alint Simpla pak et

26 Carfiers contractar

27 Off, Chigracteistit Luad cavadty in KG

Car

Traller

can'irmatlon / date / signature

Driver confirmatlon / date / signature

Used Gen Nr

[Inativnal

DBil‘dlmal

DEG

[Jeemr




L

The ftamed rubirics with bold lines must be completed

by freight carriers

Thes frarred rubrics with bold lines must be compluted

21+ 22 byfreight carriers

including

To be comrpleted on Lhe senders own responsibilily

ADI 06.07

1

Sender (name, address, country}
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

a d?i Ciclamini 4,
ari

A

A Moabana L&

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause cantralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause te thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internatisnal Carriage of goods by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

Place of dellvery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge da la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

15.10.2025 Wodugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

15.10.2025

18 Carrier's reservatlons and observations
Réserves et obseevations des transponteurs

5 guached dommen,‘s Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
ocuments annexeés
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321998
& Marksand numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

Mirques ¢l numeros Nembre dus colis Muode d'emballage Nature de b marchiandise No. Statistique Paids brut kg Cabrage m?
Dal.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.

e 4057604 762210 305739941R 8 PC 2  [Cardboard packaging 10.948
500135305 2500640900 fNo. 1 10,800
4057611 481227 305736435R 6 PC 1  [Cardboard packaging 6,400
500135306 2500666100 No.3 5400
4057613 481227 349736344R 20 PC 1 (Cardboard packaging 15300
500135307 2607070621 No. 3 14,300

Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  [huméro d'opiiqualto Num#ra UN Group d'emballage A piyer par L'expediteur Munndis Le destioataine
hoy Fewtight/Prix de Lransport
Reduction/Reductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' ACCESSOIres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | .
Not tree / hon Franco Free carrier |
21 Printed on 24 Goods received Cate
Etablisa MOd U_gnO (BARI) 1 5-1 0-2025 Réception des marchandises Date
22 23 N ___ﬂ,&e 20
{n nomn e por conta def mittenta GJ78%
NG -
<fol Ciclamini 4 /
%ﬂmjﬂvgfﬁmyr ”“"‘. wder Signs ampobdie Laerier Signature: and stamp of the consignes
Sigabules 488 Bade Y expediteuar Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
5 Infor mation to defe’mine the tant -emova! with b A7 Crossings ~
F-om To km Palett sender ' Expediteur des palettes Palett recejver / Destinatalre des palettes
g‘r’:--’allu Number No exchange sachange :werh““ Aumbey No exchange Tuchange
Jax priler x paller
—[Skmple pailet SImpla palat

28 Carriers cantraclor

Recelver contirmatlon / date / signature Driver confirmatlol

27 O Chaisdle-istic Toad cavacily 11 KG /518 L matlen / date / signature
Car

Traller

Used GenNr

[Cnvativnal

[Jeitaterst

e Oeenar




L4

The framed rubries with bold lines must be completed

by freight carriers

The frarmed rubrics with bold fines rrust be completed

21 +22 bytreightcarriers

Tntluding

To be completed on the senders own responsibility

1-18

ADI06.07

1 Sender [name, addrass, country)
Expéditever (nom, adresse, pays)

M FARG
1758 o gy Cictam

ini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT cn IR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
any clause to thecontary, tothe clause contraire, a la convention relative
Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriage of goods by road marchandise par routs (CMR)

[Chary

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lleu prévy pour fa livraison de fa marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu . .
Puiseux Pontoise
o e Frankreich
4  Place of receipl of e goods Magna PT S.pA.
Liaw et date ce la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
15.10.2025 Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservations and observations

15.10.2025

Réserves et abservations des transporteurs

5§ Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tapa PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Methed of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues st iumeras Nombre des colis Muode d'smbillage Nature de by marchandise Ny, Statistigue Poids brut kg Cabige m?
Del.N/INV. Refarence | Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057616 703763 310321808R 12 PC 1 \Wood pallet 80°60 6,000
500135308 250R238900-001 30,300
4057617 703763 310321354R 12 PC 1 [Wood pallet 80*60 36,000
500135308 250R269100-001 30,000
4057618 481227 310321351R 12 PC 1 Wood pallet 80*60 36,300
500135310 250R265100-001 30.300
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomwasit  [humérodopliqualty Numere UN Group d'emballage A piyer par L'uxpeditaur Monndie Le destinataire
koY

Freight/Prix de transport

Reduction/Réductions

13 Sender’s instructions (Customs and other formalities}
Instruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres}

Container No:

Seal No:

Subtotal/Sclide
Surcharges/Suppléments
Incidental expenses /Frais
Actessoires
Varlous/Divers  +

Totalto pay
Tolal 8 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Oirections as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko

Not free / hon Franco |Free Carri exr

21 Printed on

22
In noma o por copte det mittante GJ 787300

A MmAaG

%ﬁﬁm@i&gyﬁhes wer
Bigtisbutiegdivagsodes’expedtever Siae

23 Information tn defermine the tantf -emaval with bnrdsrcmsgs

e Modugno (BARI) 15.10.2025 e
23

on/le 20

Signature and stamp of the consignes
signature et timbre du destinataire

From To kin Palett sender /' Expediteur des palettes Palett recetver / Destinatalre des palettes
[Type Nurmber o exchznge Sachange [Type Aumber No exchange *rchange
Suto-Paflet Eury-Falled
Aok paiet Rox palle
@ pall et Simpla pallat

26 Carriers contractor
Recelver cantirmation / date / signature Driver confirmation / date / signature

27 Ol Characteistic Lowd cavudty i1 KG /5% / /48

Car

Trailer

Used Gen Ni [CInational [Ceitaters CJea Ocemr




The framed rubrics with bold lines must be completed

by Ireight carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 byfreight carriers

including

To be camrpleted on Lhe senders own responsibifity

15

1-

ADI66.07

1 Sender [name, address, country)
Expdaditeuer {nom, adresse, pays)

A

A wfﬂv¥!ﬁiﬁq¥g§
I‘_"ﬂﬂ{ﬁ; Wo%ll‘l’éﬁ% Yé% rciiel Ciclamini 4,

{eMR)

This carrizge Is subject notwithstanding
any clause to thecantary, tothe
Convention on the Contact for the
Inteenational Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contralre, a la convention refative

au contract de transport international de
marchandise par route (CVR)

2 Consignee (name, address, cauntry)
DestInatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650

FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

2 Place of delivery of the goods {place, country)
Lleu préwvu pour la livraison de |a marchandise

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goods
Lieu et date de 1a prise en charge de la machandise  Via dal Ciclamini 4 70026

15.10.2025

Magna PT S.p.A.

Maodugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

17 Successlve carrlers (name, address, country)
‘Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Date / Date

15.10.2025

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

18 Carrler's reservatlons and observatlons
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for ]abel LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number

11 Gross weight kg

12 Volume m!

In nomo o per conto dol mittente

M MAG

mofei Ciciamini, 4 ]
A8 gm’ﬂlhas der
Bigtiss i dpdasstes expdditeuer

<

GJ78

Slpnature

N

re de transporteur

4

Miirques el numéras Nombre des colis Muda d'emballane Nature de la marchandiss No. Statistigue Poids birut ke Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part . Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057619 704792 310321561R 12 PC 1 |Nood pallet 80"60 36.000
500135311 25052MG200-001 30,000
4057620 481227 383427234R | 896 PC 2  [Cardboard packaging 7.376
500135312 9009059560 fNo.3 5376
4057621 762210 321138590R | 1.000 PC 1 [Cardboard packaging 6,000
500135313 9009065860 No.3 5.000
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Nurmber PackagIng Group 18 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoit  |hNuméra d'epliquatte Numére, UN Group d'emballage A DAYHT par LCexpediteur Monnaie Le deslinataine
ho?¥ Fruight/Prix de Lranspurt
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formaiitles) SubtotalfSolide
Instructian de I'ex {formalites dot et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental vxpenses,/Frais
' ACCRSSOITRS
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Totul # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko | B
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etgbllea MOdugno (BAHI) 15-1 0:2025 Réception des marchandkes Date
22 23 onfle — 20_

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinataire

From

To

23 Information to determing the tar'll “emaoval with border rossigs

km

Palett sender / Expediteur des palettes

Paiett recelver / Destinatalre des palettes

[Type Nurinler No exchange Txchange  |Type huinber No exchange Fxchange
Jut o-ralley Bute-Pallet
|.§m pallm x pallr

pfe gallet Smplapaliat

26 Carrivrs contractor

OIf, Charaieislic

Losd cavadity i1KG

Car

Traller

Receiver contirmatlon / date / slgnature

Driver contirmation / date / slgnature

Used Gen Nr

[CJnational

Jeil

ateral

DEG

Ocemy




o)

The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bo!d lines must be completed

21+ 22 bytreight carriers

incfuding

To be corpleted on Lhe senders own responasibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

N MAGNA
Mf'(%b% ﬂoﬁﬁgﬁa}’ a ﬁ;—:l Ciclamini 4,

lcmny

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
mirchandise par route (CMR)

CMR

2 Constgnee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, couatry)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour 13 livraison de |a marchandise

Place / Lleu

Puiseux Pontoise

Country f Pays

Frankreich

q  Place of receipt of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

15.10.2025 Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, addrass, country)
Transporteuers successifs [nom, adresse, pays)

Date / Date

15.10.2025

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

18 Carrler's reservatlons and observations
Réserves el observatlons des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volume m’

in nanro & bor conto ol mitteme

S MAGN
%ﬂ{\fm@l&mﬂ the s

Marguus 81 numeéras Nombre des colis Mode d'embasllage Nature de b marchasndise o, Statistique Poids brut kg Cabiage m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
4057623 762210 326043041R | 300 PC 4  [Cardboard packaging 19,300
500135314 0558515102 No. 3 16,300
7349833 489877 216885253R 108 PC 1 [EUROPALLET 120*80 43.628
530112683 2617102440 20,628
7349834 489877 383429361R 600 PC 12 [Cardboard packaging €.000
530112684 2517608900KDRR No.2 9,600
Ref to Nr.8 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Curtenty Consignee
Nomvoit  |huméra d'opliquatto Numéra UN Group d'emballage A payer par LCexpediteur Muonie Le dustinataire
ho D Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I‘expedil (formalites dol et autres) Surcharges/Supplements
ncidental expenses/Frais
' Atcessairey
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tola! 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirections as to frelght paymen 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | R |
Iot free / hon Franca Free carrier
21 Printed on 24 Goods recalvad Date
Elabile a MOdUgI‘IO (BARI) 15.1 0-2ﬁQé————néﬂamloMeimarcnandlses Date
22 23 onfie

20

er Signature arn Signature and stamp of the consfgnes
Bigtivuy Wickabrdseode s expadtever Sigrature at timere de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
43 Informatio to determite the tantl -emoval with bordee crossiigs
From To ke Palett sender / Expediteur des palettes Palatt recelver / Cestinatalre des palettes
Twoe Number | No exchenge odhange  |Type NUTDer No exchange Tychange
Suro-allet Euri-Pallel
Ao pallet x pralie
Stnple pallet Shnple palist

26 Carriers contractor

OIl. Characteristic Logd cavadty in KG

27
Car

Traller

Receiver conflrmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[Cnatienal

[eilaten!

DEG

(cemr




The framed rubrics with bold lines must be compleled

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

To be corrpleted on Lhe senders own responsibilily

15

1-

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country} INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) L W R T CMR
A\\‘ @ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
PRSP = | This carrlage is sublect notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Pﬂm% m- %.l?-A- a d | CICIam ni 4, any clause to thecontary, tothe tlause contralre, a la convention relative
- O g n 6 ari Conventlon on the Contact for the au contract de transpon international de
Internatisnal Carriage of goeds by road marchandise par route (CVR)
[CMR)
2 Conslgnee {name, address, country} 16 Carrler (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers [(name, address, country)
Lieu prévu pour ka livralscn de Iz marchandise Transparteuers successifs (nom, adrasse, pays)
Place { Lieu . .
Puiseux Pontoise
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of receiplof the goads Magna FT S.pA.
Lieu et date de (a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
15.10.2025 dugna
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and chservations
1 5.1 0.2025 Réserves et abservations des transporteurs
5 Attached documents .\ . .
Cocuments annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
\ tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321998
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques £l numéroy Nombre des volis Modw dembillags Nature de la marchandise N, Statistigus Poids brul kg Cabage m?
DeL.N/INV, Reference [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348835 762227 321041926R 50 PC 1 [Cardboard packaging 2800
530112685 9009025715 No.3 1,550
Total Boxes: ffotal Wt.Kg/Net Wt.KG
B3 55,706/229,634
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [Auméro d'opliguatte Numére UN Group d'emballage A payer par U'expediteur Monnate Le destinataire
hod Fretipht/Brix de transpart
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) Subtotal/$olide
Instruction de ['ex [formalites d léres et autres} Surcharges/Supplé
Incidental expenses/Frais
] Accussoires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to breight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchi Conventions particulléres
Free / Franko I .
ot free / hon Franca Free carrier |
21 Printed oh 24— CSoods Teceved——————_ Date
Etablle a MOdugnO (BARI) W Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
{n noma & bar coNto dof wmlttonte GJ787
SomaAachy A
dsf Ciclamini 4 ] Lm)
%Mmﬂgmjﬂ Ui spder Signalure and SLL"" Uhe TATTie Signature and stamp of the consignes
Bl AR08 50128 expediteuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Information to determine tha tantf ‘omaval With BOrAer cIoASINgS
From To kin Palett sander / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057620

DATE: 15.10.2025

_EXPEDITEUR

12:00:00

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  15.10.2025 A: 14:55
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 22.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

383427234R

TRANSPORTEUR

AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

PCE 2
POIDS BRUT TOTAL.: 7 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ787DD
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 481227

448

LIEU DE TRANSIT
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